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2.3 Temu najbolj znanemu in brzkone tudi najboljSemu Snojevem besedilu
(Avtomoto mravije) sledita kratki pravljici, in sicer klasi¢na pravljica Hisica brez
napisa (1978) ter kratka sodobna pravljica Sanjska miska (1983). Zgodbo prve
pravljice motivira pojavitev polzje hiSice, v kateri se ni¢ ne premakne — hiSica se
zdi zivali prazna. Glista, mravljinec gasilec in kobilica naposled prepricajo polza,
da se odpravi s hiSico na potovanje. Besedilo na prvi pogled spominja na razlagaino
pripovedko, saj ga je mogoce razumeti tudi kot »pojasnilo« nastanka polza, tj.
»potujoce hiSice«. Vendar Snoj pravljice ne spremeni v racionalno razlago naravne-
ga pojava; bolj kot alegori¢nost so za pravljico znacilni fantazijsko preoblikovanje
realnosti (goba je opazovalni stolp, mravljinec je gasilec), velika komunikativnost
(pogovor z bralcem), vzpodbujanje zaznave slu$nih besedilnih slik (»poslusanje«
ilustracije) ter zlasti opazen nenavaden jezik. Za jezik te pravljice so znacilne
ritmiCnost (opis hiSice), glasovnost (onomatopoija) in besedotvorna inovativnost
(npr. samozapor). Vse to upraviCuje sklep, da je HiSica brez napisa napoved nove
podobe Snojeve mladinske proze, katere tematika ni ve¢ razvidna, pac pa jo moder-
nost oblike in na¢ina upovedovanja spreminja v sporocilno zastrto »ugankox, ki je
blizu zgradbi Snojeve mladinske poezije ali modernisti¢ne proze in poezije avtorjev
poznih sedemdesetih in osemdesetih let (G. Strnida, N. Grafenauer idr.). Ceprav
nekatere kratke pravljice Se prikazujejo tudi realno otrokovo stisko, postane moder-
nisti¢ni vzorec jezikovne inovacije in nonsensne predstavne igre v Snojevi prozi
prevladujoc.

2.4 Besedilo Sanjska miska (1983) uvri¢a M. Kobe!” med kratke sodobne
pravljice, oznaci pa tudi za zgodbo kljucni prehod iz resni¢nega v sanjski svet:
otrokove sanje (isto: 293). V sanjskem svetu (Afriki), kamor decka Josta povede
sanjska miSka, se glavni otroski junak sreca s »prekr§skom« in »kaznijo«. V Afriki
decek dozivi »posasti«, ki pa niso ni¢ drugega kot v sanjsko podobo spremenjen
otrokov prekrsek:

»To je Jost takoj opazil in naenkrat se je zacutil malo krivega. To mora ubogi slon
poceti za kazen, ker sem zadnji¢ odtrgal tisto ocetovo vrtnico, se je spomnil.«

* Prvi del razprave je bil objavljen v Stevilki 45.
17" Kobe 1996: 293.



Strasljivost kazni se stopnjuje: slon mora neprestano duhati rdeco vrtnico, ki
jo je Jost odtrgal na vrtu; krokodil je kazen za stresanje sladkorja v limonado, lev
je zvita preproga, po kateri mama ne dovoli skakati. Konec kratke pravljice je
otrokovo priznanje avtoritete: Jost poklice oceta, ki leva premaga, besedilo pa
sklene prizor skrbnega oceta nad deckovo posteljico. Dvodimenzionalnost doga-
janja v kratki sodobni pravljici je torej katarzi¢na: otrok v fantasti¢ni stvarnosti
dozivi spoznanje o prekrsku, kazen zanj ter pomiritev. Taka funkcionalnost besedila
doloca tudi notranjo plastnost nekaterih drugih Snojevih kratkih pravljic.

2.5 Zbirka Sreéni Séurek (1983) vsebuje vec vsebinsko razli¢nih besedil: Zanrsko
bi jih bilo mogoce opredeliti predvsem kot kratke sodobne pravljice. Dve znacilnosti
bralec opazi Ze na prvi pogled: izrazito tematsko nadgraditev pravljicnega dogajanja
ter posebej oblikovan jezik, ki na nekaterih mestih spominja celo na pesmi v prozi.
Obe znacilnosti, ob njih pa tudi razvite besedilne slike ter nevsiljivo eticno poan-
tiranje, upravic¢ujejo sodbo, da sodi Srecni §¢urek med kvalitetnejSa slovenska
mladinska prozna besedila. Prvi dve besedili sta pravljici o zamorskem kralju Tapu
Tapu. Prvo besedilo, Najvedji iztepa¢ na svetu, je ze na zacetku znacilno snojevsko:
besedni red v prvi povedi je zaznamovan, veckratna pojavitev medmetov tap tap
uvodni del $e dodatno ritmizira. To pomeni, da besedila ni mogoce brati le kot
zanimivo zgodbico, ampak v prvi vrsti kot estetsko jezikovno tvorbo, ki na bralca
deluje z zanimivimi predstavotvornimi besednimi zvezami (trije ¢rni strazarji kralja
Tapa Tapa, bela lovca Vid in Jost ipd.). Posebno sporoéilo se skriva tudi v doga-
jalnem okvirju (prihod Vida in Josta v kraljestvo Tapa Tapa, njuna neustrasnost in
lovske spretnosti, kon¢na »zmaga« nad kraljevim iztepacem): v nizu dogodkov je
mogoce razbrati upodobitev otrokovega strahu (¢rni kralj z iztepacem) in zmage nad
strahom (otrok kot mogo¢ni lovec, ki »ukroti« lastni strah). Nekoliko drugac¢na je
sporocilnost pravljice Kralja Tapa Tapa kriZi in teZave: zdaj otroka nista vec¢ lovca,
ampak neke vrste reSitelja kralja, saj ga naucita pisati. Sporoc¢ilno pomembna je
predvsem podoba radia, ki ga izdelajo v Afriki in s katerim poklicejo oba decka iz
Ljubljane: radio je v besedilu znamenje otroske igrivosti in ustvarjalnosti, njegov

.....

najbolj oddaljene svetove:

Ali me slisita, najstrasnejsi lovec Vid in najstrasnejsi lovec Jost? Ali me slisita tam
v daljni Evropi, v §e bolj daljni Sloveniji, v §e najbolj veliki Ljubljani? (str. 23)

Resitev za kraljevo Zalost — ne zna se namre¢ podpisati — pride v iskrivi Vidovi
domislici: podpis so kraljevi odtisi stopal. Za nagrado dobita decka papigo in opico,
nato pa se z ladjo strica Vineta odpravita proti domu — daljna, nenavadna dezela
¢udes je torej stvarnemu okolju »blizu«. Zanrsko je tak besedilni vzorec blizu
nadrealno-komi¢ni pripovedi; prekrivanje med besedili s strukturo fantasti¢ne
pripovedi in nadrealno-komi¢nimi zgodbami je vidno tudi v drugih slovenskih
proznih besedilih'®. Nejasna meja med realnim in irealnim, s tem da je irealno v
obravnavanih Snojevih besedilih opredeljeno predvsem kot nonsensno, je znacilna

18 M. Kobe (isto: 147-150) navaja ve¢ »mejnih« primerov; najbolj o€itno se mejnost kaze v
pripovedi M: Sege Zgode in nezgode kraljevskega dvora. V okvire nadrealno-komicne pripovedi
uvrica ve¢ vsebinsko raznolikih besedil (glede na opaznost in inovativnost fantastike), npr.
besedilo Moj prijatelj Piki Jakob K. Kovi¢a in Kvadrat pa pika G. Strnise.



tudi za pravljico Gusar Vid: vpraSanje je, ali ni Vidovo potovanje v Koper, kjer se
spremeni v gusarja in strelja s topom potopom, zgolj potovanje v sanjah, zato ker
se decek dolgocasi. Isto velja tudi za Junaka kokodaka: v realnem okolju otroske
sobe se nenadoma pojavi petelin, ki decku razlaga, da ima tezave s koko$mi. Njihov
ujetnik je tudi pes, ki ga Jost pogresa. Potem ko da decek petelinu blazino s perjem,
se pes Repek vrne domov in se skupaj z deckom odpravi na nek brezmejni travnik,
kjer ni nikogar razen otrok in njihovih psickov (str. 48); tak besedilni vzorec ustreza
kratki sodobni pravljici, ¢eprav dvoplastnost ni izrazita, tako da je besedilo blizu
nadrealno-komiéni pripovedi. Vprasanje je, kako oznaéiti besedilo Povodni moz Cof
Cof, ki se v pretezni meri dogaja v neresniénostnem svetu: vitez Jost pade v vodnjak
in se soo€i s povodnim mozZem Amfibiusom ter njegovim podvodnim kraljestvom.
V to izrazito izroc€ilno stvarnost pa je vklju¢ena vrsta nonsensnih prvin, ki razbijajo
pravlji¢no tipiko besedila. Izrazita zastranitev je omenjanje E Pre$erna in vklju-
evanje motiva iz njegovega Povodnega moza. Uréka je ranjka Zena Cofa Cofa, ki
se ziblje v vise¢i mrezi lokvanjevih korenin. Aktualizacija besedila se kaze tudi v
Cofovem tarnanju:

Hm, ja, vidis, Jost, malo se ukvarjam s trgovino, odkar ste zgoraj na zemlji razve-
ljavili vse pravljice in sem tako izgubil vsa svoja nekdanja podvodna posestva. (61)

Drug izrazit odklon od vzorca kratke sodobne pravljice je kontrastiranje lirizma
ter strasljivih podob smrti. Lirizem je razviden v motivih in v besednem redu: »Veliki
beli cvetovi lokvanjev so zgoraj na gladini jezerca plavali in spodaj Ursko ujckali.«
(str. 65), grozljivost smrti pa predvsem v podobah: na Urskinih oéeh sta dva rumen-
kasta vodna polza (»Smrt jima je narocila, naj ji zalizeta pogled.« (isto)); Ursko
strazijo vrtnice, ki utopljencem izsesajo kri. Posebno sporocilnost dobi pravljica s
komentarji o Urskini ljubezni do slovens¢ine, saj naro¢a ¢ebelam,

naj, ko pod sinjim nebom letajo, slovenske besede izpisujejo, da bodo zvenele z
zrakom in diSale z medom. (str. 67)

Zastranitve in aktualizacije opozarjajo na to, da je iskati osrednji tematski okvir
te nenavadne kratke sodobne pravljice predvsem v upovedovanju JosStovega ju-
nastva. Sodobni decek Jost je prav tak kot vsi pravlji¢ni junaki: na lovu se podi za
jelenom s pozlacenimi rogovi, Zeli si in tudi dobi potapljasko opremo (v pravlji¢ni
strukturi je objekt njegove Zelje mogoce povezovati z izro€ilnim »¢udeznim pred-
metome), skupaj z bratom resita povodnega moza. Tudi zakljucek besedila odraza
prepoznaven vzorec: v pripoved se neposredno vmesa pripovedovalec in potrdi
verodostojnost pravljice: »Vprasajte njunega ocka ali njuno mamico, ¢e ne verja-
mete.« (str. 73). V besedilu se torej povezujeta fantastika in realnost: funkcija
tovrstnega spoja je zanimiva upodobitev nekaterih »3olskih« tem (Preseren, Urska,
sloveniéina) ter odras¢anja (Zelja, junastvo). Strukturo klasiéne umetne pravijice"
odrazata v Snojevi zbirki dve besedili: Pipalcek in Kapljica Kotalkarica, medtem ko
je Srecni S¢urek sodobna kratka pravljica. Pipalcek, ki se po pravljicnem zacetku
dogaja »(v) neki dezeli, v neki ulici« (str. 74), je simboli¢na pravljica o (relativnosti)

19 Klasi¢na umetna pravljica se navezuje na ljudske in andersenovske vzorce (prim. Kobe 1996:
291). Razlo¢evalna lastnost tega podtipa umetne pravljice je enodimenzionalnost besedilne
stvarnosti, odtod prilastek »klasi¢na«. Sodobna pravljica pa enodimenzionalnost upodablja z
vnosom dodatne plasti.



majhnosti in o cikliénosti, prenavljanju bivanja. Pipalc¢ek, najmanjsi med palcki, se
sreta s sorodnimi pritlikavci (Pivrabékom, Piorlicem, Pislonom) ter v dezeli, kjer
so vsi §e manjsi, postanejo nenadoma najvecji. V tej relativizaciji majhnosti (ne-
mocnosti) se odraza otrokova Zelja po obvladanju sveta. Vendar pa najvecjim med
majhnimi postane v deZeli onstran morja, kjer so lahko kralji, nenadoma dolgcas,
zato odpotujejo. Potovanje, nenehno ponavljanje istega, pa je druga simboli¢na
dimenzija pravljice: iz deZele onstran morja pridejo malcki v Pusti kraj, kjer ni bitij,
od tod odidejo v svojo rojstno deZelo, nato pa spet v dezelo onstran morja, v Pusti
kraj itd. KroZenje, ki je hkrati tudi staranje, se neha $ele, ko Piorli¢ onemogel
skupaj s Pipal¢kom, Pivrabékom in Pislonom strmoglavi v morje. Sklepna misel
poveze oba kljuéna pojma za razumevanje cikliénosti popotovanja glavnih junakov
— v zivljenju se povezujeta dolgcas in zvestoba:

Kaj so si Se zadnji¢ povedali, preden jih je morje vzelo vase, ni nikoli zvedel nihce
na tej zemlji, kjer sta dolgcas in zvestoba enako okrogla. (str. 85)

Naslovna sodobna pravljica Srecni S¢urek je besedilo o lepoti in ustvarjanju.
Séurek prebiva pod sliko, se ¢udi naslikanemu in razmislja, kako lepa je slika. Od
naslikanega kruha in vina tudi Zivi, dokler slika ni prodana, nadomesti pa jo koledar
s sliko delavcev v topilnici. Séurek se odlo¢i za delo v topilnici, s tem pa pozablja
na sliko, dokler mu le-ta povsem ne izgine iz spomina. Z zabrisom spomina na
lepoto in z vsakodnevnim trpljenjem v topilnici pa se odpre moznost za §¢urkovo
preobrazbo v ustvarjalca: postane ¢ricek in gode pesmico pod zvezde: »Dotlej je bil
nem ko luknja v steni za sliko, ki jo je v svojih srecnih dneh obcudoval brez glasu in
besed.« (str. 92)). Simbolika pravljicnega dogajanja je nedvoumna — ustvarjalnost
se ne rodi iz skladnosti z lepoto, ampak iz pomanjkanja lepote in iz trpljenja. Tako
razumevanje ustvarjalnosti je za mladinsko knjizevnost nenavadno in je razumljivo
predvsem odraslemu bralcu. BliZje otroskemu naslovniku je pravljica Kapljica
Kotalkarica, liri¢no besedilce o razposajeni kapljici, »presojn(i) vodn(i) deklic(i)«
(str. 93), ki se drsa po listu, dokler je v skrbi, da je ne bi pokoncali Zarki, vase ne
sprejme List Ametist. Kapljica v njem dobi svoj lonéek in poje pesmico skupaj z
drugimi kapljicami. Ritmizacija jezika je znadilna tudi za to besedilo (povedek je
na koncu stavka, opazna so ponavljanja podobnih delov, na primer »odprl svojo
zeleno rezZico, napravil Sobico in posrkal Kapljico« (str. 97)). Tri sklepna besedila
Srecnega §¢urka so prave nesmiselnice, tj. nadrealno-komi¢ne pripovedi. Nebesni
nogomet, nazadnje pa Se Tomaz je podoba jutranjega prebujanja (Sonce in Mesec si
podajata Zemljo, tas¢ica se pogovarja z grmom, kos izgovarja ime Kogoj, Tomaz
mora pisati spis o pomladi. Vsebina besedila skorajda ni pomembna — na ravni
dozivljanja je bistvena posebna emocionalna atmosfera, ki jo tvori poigravanje z
zvokom besed, ¢lenitev besedila s svobodnimi verzi in predvsem svobodna aso-
ciativnost. Isto velja tudi za besedilo Dva grica, nazadnje pa Se babica in fantic:
tematika povezanosti, sovisnosti narave in ¢loveka je upovedena s podobo gricev,
ki se ne moreta razumeti, dokler ne postaneta gri¢ z babico in gri¢ z deckom.
Sklepno besedilo Plot, nazadnje pa Se tat je od treh nesmiselnic $e najblizje resnic-
nostni pripovedi. Pes in decek, ki sta tu lo¢ena s plotom, svojo zdolgo¢asenost resita
tako, da odmakneta desko. Pes svobodno teka po travniku, decek se guga. Sklepni
dogodek (pes onesposobi tatu, decek pokli¢e milicnike) je pustolovi¢ina le navidez:
pravo sporocilo besedila se namre¢ odraza v pozdravu, ki ga ljudem nameni pes.
Prekrivnost zivalskega in cloveskega sveta v igri potemtakem doloca tudi zadnje
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poglavje Snojevega Srecnega Sc¢urka; poleg prikazovanja otroskega junastva (prva
tri besedila in Pipalcek), otrokove vpetosti v tradicijo/izroCilnost in ustvarjalnosti
je namrec prav zbliZevanje med naravo in ¢lovekom znacilna vsebinska dolo¢ilnica
Snojeve mladinske proze od Bardbakosa in kosov napre;j.

2.6 Presenetljivo besedilno zgradbo pa je zaslediti v pravlji¢nem ljubezenskem
romanu Domen Brezdomi in deklica Brezimena (1985). Ze na prvi pogled je opa-
zno, da besedilo kombinira ¢rkovni zapis z likovnimi dopolnitvami, ki niso ilustra-
tivne, pa¢ pa so sestavni del besedila. Druga znacilnost romana je kombinacija
pripovedovalcev: poleg vsevednega pripovedovalca se v romanu pojavlja tudi prvo-
osebni pripovedovalec — Neznanec oziroma Domen. S tako kombinacijo se razvoj
zgodbe zapleta — toda to ni edina zahtevna zgradbena prvina: posebno perspektivo
odpirajo komentarji zgradbe romana (o kazalu ter obeh pripovedih), likovna razpo-
reditev vrstic in besed ali celo ¢rk, bogastvo zvoéno uéinkovitih kombinacij besed
itd. Snojev roman je moznost za usmerjanje braléeve pozornosti k oblikovanosti in
delovanju umetnostnega jezika, kar pomeni, da se v njem tematizirata literarnost
in ustvarjalnost. Tretja znacilnost Snojevega pravlji¢nega ljubezenskega romana je
Zanrski prenos, tj. pojavljanje sporocil, ki presegajo meje mladinskega besedila.

Besedilo je dvodelno: krajsi Pripovedi o Brezimeni sledi dalj$a Zgodba 0 Domnu
Brezdomem. Prva pripoved se za¢ne s formalnim za¢etkom pravljice, do katere pa
pripovedovalec Ze po par besedah vzpostavi distanco:

Za tremi gordmi, za tremi voddmi — le za tremi ulicami, pravzaprav, je Zivela
deklica. (str. 9)

Spoj pravlji¢nega zacetka in vsakdanjosti je vsebinsko utemeljen: v vsakdanjosti
pravljiCnost je, le da jo zastira zdravorazumskost odraslih. Prav zato je deklica, ki
Zivi za tremi gorami, za tremi vodami brez imena. Nje same brezimenskost ne moti
— Zelja po opredeljevanju, poimenovanju in s tem klasificiranju je Zelja drugih, ki
tudi mislijo, da je zaradi tega deklica zalostna. Brezimena (tako ime ji dodeli
pripovedovalec) silno rada poje, za njo na svetu ni ogledal — sama sebi je namre¢
ogledalo, ker je »na stezaj odprta vsemu«. (str. 9), zato lahko skozi njo potuje vse.
Tematiko vsepovezanosti, sozvenenja stvarnosti avtor izrazi z nizom verzov, v kate-
rih vzporeja belega kuzka in oblak, starko in starinsko palaco, pis§ goloba in sapico.
Stvarnost ob svojem vstopu v Brezimeno, odprto za vse, kar je, iz nje nekaj odnese
in v njej tudi nekaj pusti. Prav zato, ker je Brezimena zaradi pretakanja med njo in
vsem, kar jo obdaja, hkrati prazna in polna, zacenja izgubljati ¢lovesko podobo. Je
deklica ali le mavrica? Ob tem vprasanju, na katerega zaradi simbolike, ki jo
vzpostavlja lik Brezimene, pripovedovalec ne odgovori, se v pripoved vmesa Nezna-
nec. Ta pripoveduje o jutru, ko je Brezimeno »prvi¢ ali Ze spet — kdo ve, kdo bi vedel
— zagledal in zasliSal od dalec¢« (str. 12) Besedna zveza prvic ali Ze spet je klju¢na za
razumevanje celotega romana — njegov vstop v pripoved je namre¢ mogoce razla-
gati kot spomin na obuditev otrostva, obuditev, ki se dogodi v odraslem Domnu.
Tako razumevanje pomeni, da je celotna Zgodba o Domnu pravzaprav retrospektiva
— s tem se struktura romana $e bolj zaplete. Toda kdo je Neznanec in kaj se z njim
zgodi ob srecanju z Brezimeno? Neznanec pove, da je Brezimeno zagledal v de-
Zevnem jutru — pred njim nastaja besedilna slika ¢ofotanja po vodi, vodena slika,
ki jo tvorijo onomatopoije (»$§¢epec sonca z bakreno zlatimi, Scegetavimi ¢-ji« (str.
13)) in izraziti motivi (preluknjani Zlebovi, povrSine asfalta, dalja). Znacilno sno-
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jevsko zvoéna je pesem Din dan din dan: nastaja iz nasprotja med a-ji in i-ji, oba
samoglasnika pa vzbujata raznoliki podobi (zlata ladja (a): tanka violina (i) — kaZejo
se vzporednice med to pesmijo in pesmijo Carovnije iz besed). Po tej zlati zvocni
podobi je prikazan zdolgo¢aseni prvoosebni pripovedovalec »za stekleno steno
kavarnice« (str. 15), ki pa se mu nenadoma dogodi »rumena eksplozija« (isto). Ta
eksplozija je hkrati prebuditev, prebuditev iz vsakdanje otopelosti, ki jo povzroci
spomin na Brezimeno. Tu se prvi¢ pokaZe priloznost za druzbeno kriti¢nost — le-to
Snoj upovedi v sopostavitvi oznak za druzbene veljake, kar deluje komi¢no (npr.
»nekaj rest sekretarjev, klepetarjev in nakleparjev« (isto). Iz sivine kavarnice in ome-
jene realnosti se pripovedovalcu razpre pogled na otrostvo — eksplozija je eksplo-
zija v sebi, otrosko enostavn(a) (str. 16) — je hkrati tudi spomin na Brezimeno.
Videti je, da Snoj v zlati eksploziji upoveduje tiste izvire avtenti¢ne pesniSke govo-
rice, ki jo sodobna esejistika oznacuje s pojmom ozivljanje infantilizma v odraslem.
S to ozivitvijo se spremeni tudi stvarnost — pripovedovalec se spremeni v sinje
spomingice, ki niso ni¢ drugega kot otroski spomini, tudi na besedila (omenjena je,
poleg drugih, oseba iz Snojeve prve prozne knjige). Toda vrnitev v otrostvo je le
navidezna — pticek, ki poleti med Brezimeno in pripovedovalcem, udari ob stekleno
steno, odtod pa »groza: kar je skoraj, skoraj Ze bilo res, koncno enkrat res, se mi zacne
prelivati v sanje« (str. 17). Razcep med otrokom in pripovedovalcem je dokoncen —
in prav v trenutku spoznanja pride od nekod »brezupno siva« (str. 18) Zenska ter
stopi skozi Brezimeno kot »skozi zlato rumeno meglico« (str. 19) — njen prehod avtor
tudi likovno ponazori. Sprememba je neizogibna: Zenska obstane posuta s sinjimi
spominéicami, se pripovedovalcu nasmehne, oba pozabita na Brezimeno, a le za
hip — v njegovi zadnji misli, preden se zacne zgodba o Domnu, je spet Brezimena.
Kako to, da se je bilo treba spomniti Brezimene? Kdo je Neznanec? Obe vprasanji
ostaneta odprti, avtor pa za¢ne zgodbo o0 Domnu, decku, ki je imel dom le v imenu
in ki je dom iskal — odtod njegov nadimek Brezdomi. Iskanje doma in sreCevanje
z »napakami«, nepravimi domovi, je vsebina prvega dela Domnove zgodbe. Ta del
je tudi najbolj pravlji¢en, sporo¢ilno odprt in tezko prevedljiv v jezik interpretacije.
Deéek Domen, ki je brezdomec, hrepeni po domu: i§¢e ga med nastajajoCimi
stolpnicami in stolpi¢i mesta, se u¢i iz nacrtov in ¢rtezev — toda ne, ker ne bi znal
sam zgraditi stavbe, pa¢ pa zato, da spoznava, kaj pomeni uciti se — popravljati
zmote in delati nove:

Ali ni Zalostno, se je Zalostil, Ce je to res in Ce o resnici ni nobene dokoncne resnice.
(st 26)

Trdnost Domen vidi le v postavitvi svojega doma, ki bo brez napake. S to
odlo¢itvijo glavne osebe nastane v zgodbi moznost za prvi prikaz iskanja doma. V
poglavju Na énem svetu se Domen znajde »sredi pravokotne premraZene zelenice«
(str. 27), med bloki, v katerih Zivijo ljudje. Vendar pa Domna ogovarjajo predmeti,
ki vase vklepajo ljudi: to so dvigala in zvonci. Ta upodobitev predmetov vzbuja
obcutek tujosti, mraza (ki ga je potrebno razumeti izrazito simboli¢no) in teme (luci
so namreC »le prisiljene svetiti, navelicane in muhave, jezne same nase in na svoja
vsakomur in vsemu izpostavljena stikala« (isto). V teh domovih, zgrajenih z napako,
pa decek vseeno najde malo »zelo napacne toplote« (str. 28); pritihotapi se v klet,
kjer ¢aka napaka — centralna kurjava. Privid toplote, napaka, je torej v lazni toploti
bloka, v toploti, ki ni toplota ognja in svetlobe, pa¢ pa je skrita in zavita mreza cevi
v mracni kleti sodobne stolpnice. Domen se stisne med cevi in zaspi — njegovo
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potopitev v sanje, ki je hkrati tudi srecanje s Kajo Zakajasto, avtor upodobi tako,
da postopoma razgradi logi¢ni jezik (vprasanja so zmeraj kraj$a, z Domnom se
nekdo pogovarja, vse do »preseciS€a« besed: mogoce nemogoce ovijajoce oce e je
kaj kaj je Ce ... (str. 31). Domen, ki »odpr(e) oci in pri prici za¢(ne) sanjati« (isto), se
srea s Kajo Zakajasto, likom, ki s svojim valjastim telesom in nestetimi kaji na
njem ne more biti ni¢ drugega kot podoba »(u)radnic(e) srednjih let« (str. 32),
socialne delavke, utrujene od napornega umskega dela, $tudiozne in nenehno
vprasujoce (»ZAKAJ TO« (isto)). Kaja ga povabi na potep, Domen pa se spomni,
kako se dela sr¢ke iz testa — njegova pri¢akovanja so torej svetla, ni ga strah, zato
— kot pravi otrok — potiska s srcki tudi stene betonskega hodnika. Ta otroska gesta
pa Kajo razjezi: prepove mu delati sr¢ke in Domen jo uboga, pot za kaco pa postane
pusta. Kaca ga pripelje pred vrata, na katerih je narisana smrt, in Domnu se razpre
pogled na drugi svet. Kaksen je ta svet? To je Kajin svet, svet rekreacije, praznine;
v njegovem preseciscu se znajde Domen. Toda decek tudi izlet v sanje dozZivlja kot
avanturo, kot spro§¢eno igro mnogokratnih prostorov in dimenzij — v $tiridimenzio-
nalnem prostoru, v katerem je lahko hkrati povsod, kjer hoce, za hip najde dom. V
tem prividu se Domnu »sanja o decku, ki vse to sanja« (str. 39); zazdi se mu, da zre
do vecnosti, zaslisi pesem bele deklice. Zdaj se tema Snojevega romana prvi¢
pribliza temi hrepenenja po drugem: v Domnu se vzbudi Zelja po deklici, po njenih
besedah, ki so tako Zive, »da bi jih bilo mogoce poduhati« (str. 40). Ko pa decek
stegne roke proti njej, »da jo stisne k sebi, ujame z ustnicami tisto medeno strupeno
Cebelo njenih ustnic« (isto), zagleda Kajin porogljivo priprt pogled. Kaca, ki ga vodi
po neznanih prostorih, ne dovoli sre¢anja z drugim, pac pa ga prestavi v svoj svet,
v katerem ni prostora za svobodo, pac pa le grozo in razklanost. Ptice, ki se pojavijo
v ozadju Kajine silhuete, morajo leteti v pisani jati, morajo oblikovati zveneco
mavri¢no rozo, ¢eprav so utrujene od neprestanega letenja. Kaja, ki se sedaj nena-
doma spremeni v nekak$nega nadzornika, onemogle ptice ubija, tako da je pod
drevesom brez $tevila »otrplih pticjih trupelc« (str. 41). Kontrastiranje likovno-
zvo¢ne podobe mavri¢ne roze ptic in ’s smrtnim pepelom’ posutega perja je sporo-
Cilno ucinkovito: Kaja je oblastnik, »socialna delavka«, predstavnik totalitarne
oblasti, ki Domna ozmerja z zajedalcem in parazitom. Tokrat avtor v besedilo
ponovno vnese druzbeno kritiko (Kaja je lovec, ptice so njene trofeje), ki pa jo
nato preoblikuje v kritiko Solskega sistema: Kaja postane uciteljica, ptice so njene
ucenke. Sikajo¢a Kaja je primer nasmejane uditeljice, ki se obnasa, »kot da jo skozi
kljuc¢avnico opazuje sam vrhovni Solski nadzornik ali kot da ji je pravkar napovedal
sestanek sam slavni Eros Pedagoski« (str. 43). V ¢em je globlja sporoé¢ilnost lova na
ptice in pti¢je Sole? Podobe ptic bralca spomnijo na pticka, ki poleti med Brezimeno
in pripovedovalcem v prvem delu romana — na simbol blizine, otroske odprtosti in
hrepenenja — prav to otroskost davi in ukaluplja Kaja Zakajasta s svojim izpraz-
njenim frazerskim jezikom in narejeno pedagosko prijaznostjo. De¢ek Domen
lahko iz tega sveta zbezi le kot upornik — zato se pokrajina spremeni v tigrastega
macka, ki disi po hrustljavih piskotih. Domen se torej ponovno spomni na dom, s
tem pa tudi na belo deklico. Kljub Kajinem presenecenju in nejevolji deklica zapoje,
in zato se ne spremeni le Domen, ampak tudi pti¢ji razred — Kajina pedagogika
nad njimi nima ve¢ moc¢i. Domen se spremeni v eno samo velikansko srce — v to
srce sune Kaja, s tem pa decka spremeni v pohlevnega Solarcka, ki skupaj z drugimi
kolektivno mijavka. V trenutku, ko se zdi, da je Domnovo hrepenenje premagano
in da ga je oblastniSka Kaja povsem spremenila v u¢enca, Domna zbudi — lastno
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ihtenje. Prebujen v stvarnost blokov in centralne kurjave opazi na svojih prsih
zlatorumenega tigrastega muca. Decek in madek (ki se predstavi kot Muc s ck —
avtor uporabi znano komi¢no besedno igro) sta si vie¢, med njima stece pogovor o
Kaji: macek pravi, da Kaja gospodari na hrbtu Muckovega oceta Velikega Tigra —
tudi v tej izjavi se da videti Kajino oblastnisko nadvlado, tokrat nad naravo, katere
del je Muck. Prav kmalu je oznagena tudi poglavitna Kajina napaka — ona sama je
napaka, ker se postavlja s svojo pametjo:

»Toliko pametna pa ni, da bi skrila svojo nespametno nestrpnost.« (str. 50)

Toda kljub pameti je Kaja dopustila, da je Domen videl belo oble¢eno deklico
in jo slisal peti. To njegovo doZivetje ga je ocitno tako zaznamovalo, da nikoli ve¢
ne bo mogel postati del Kajinega sveta, ki je (kakor ga oznaci Muck v plesu Pokonci
rep — ples je tudi podoba njegovega razposajenega upornistva) zgolj mrliski raj. Bela
deklica ni nihée drug kot Brezimena, in Domen se zave, da je tam, kjer je Brezi-
mena, njegov pravi dom. Muck Domnu tudi zagotovi, da sta si z Brezimeno po-
dobna — potem pa razkrije, da ima Brezimeno tudi on rad. Zdaj je tudi pojasnjeno,
zakaj Muck disi — ne disi le po Zenskih laseh, ampak tudi po domu, po pecenih
piskotih. Brezimena, ki je Domnu dom, je spremenila tudi macka — pozlatila ga je.
S tem se mackova zgodba poveze s prvim poglavjem romana, v katerem pripo-
vedovalec dozivi zlatorumeno eksplozijo. Domnu pa ostane le $e pot k Brezimeni,
ki mu jo nakaZe zaljubljeni Muck. Ta pot pa za Domna, osamljenca sredi sveta
napak, ki ga obvladuje Kaja, nikakor ni enostavna. V podpoglavju Na paradiZni-
kovem trgu je prikazan svet odraslih, stvarnost, ki daje vtis groteskne karikature
sodobne birokratske razélovecenosti, ki je tudi eden od najboljsih delov romana.
Domen na Paradiznikovem trgu vidi poskakujoo mnozico, ki preskakuje para-
diznike, skace »iz kofetarnic v fotokopirnice in iz fotokopirnic v kofetarnice« (str. 60),
golta papir in drdra besede ter vzdihuje po svojem vladarju Vélikem Kopirniku.
Zaradi lakote po papirju je izginil gozd, ptice nimajo kje gnezditi — ekoloSka poanta
je v tem motivu o€itna. V prikazu sodobnih mes¢anov, ki jim pamet in Zivljenje
krojita papir in tiskarska barva, je posebej opazen lik »poskakovaln(ega) ¢lovek(a)«
(str. 63) Jakoba Skrbontarja; ko le-ta pod tezo papirjev omahne, Domen opazi, da
ima namesto oéi papirne krogce. To groteskno podobo sodobnega ¢loveka podkrepi
tudi njegova odstranitev z javnega mesta: po Jakoba pride avtomobilska po3ast
Adakta, ga pozre in nato ponovno rodi — kot zvitek papirja, za katerega se stepejo
ostali me§¢ani. V papirju so v vodnem tisku vidne »za ve¢no v nic¢ zazrte in zaZrte in
iz papirja slepo strmece Skrbontarjeve oi« (str. 67). Prezvekovanje papirja, pitje
barve, ki jo izlo¢a posast, strah pred vzigalicami (en sam plamencek bi vse pokoncal
— zato morajo me$¢ani poskakovati in s tem razkrivati svojo nedolznost), Skrbon-
tarjevo rojstvo — vse to so ironi¢ne prvine, ki s svojo druzbenokriticno funkcijo
nagovarjajo odraslega bralca. Nasprotje tej groteskni stvarnosti pa je Domnovo
hrepenenje po Brezimeni — njena pesem se namrec slisi tudi na ParadiZnikov vrt.
Ironi¢na je tudi avtorjeva upodobitev vrtickarjev, ki preudarno §torkljajo in brkljajo
po svojih vrtickih. Pravo nasprotje podobam sodobnega birokrata, vrtickarja in
pocasneza pa je pogovor med Domnom in $arplanincem Kofom — v SarplaninCevi
govorici se da prepoznati humor, ki je povezan z izrazjem in vojasko »logiko«:

Dosta! Na straZarskom mestu se ne sme razgovarati s tujcima. Nisi Se slisal nikol,
kaj su pravila sluzbe? In bez nacionalizma, prosim. (str. 70)
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Komi¢nost izvira iz Kofove zavzetosti za svojo strazarsko sluzbo ter iz jezi-
kovnih domislic (npr. kuj psa dokler je vro¢). Deéek in pes se spoprijateljita, z
nekaks$no zaroto pa pretentata tudi Kocovega gospodarja. Pes pa ni le sme3ni lik:
tudi on slisi Brezimenino pesem — te pesmi torej ne slisi nihée drug kot le decek in
decek zateCe v klet bloka, med tople cevi. V podpoglavju Snezna kukavica in sibirski
hrepenelec (ali skrepenelec) je Domnova Zelja po Brezimeni postavljena ob podobo
snega, beline — oboje povezuje neizmerljivost. Domen se spremeni v nenavadnega
ptica, s tem pa pritegne pozornost znanstvenikov, ki najdejo v njem vzrok za prepir.
Pojavi se tudi pri Kaji; ta ga hoce strpati v zavod, vendar ga resi ime macka Mucka.
Zadnji konflikt med Domnom in Kajo je konflikt med pti¢em in kado — Domen se
spremeni v ptica in odleti. Boj s Kajo pa $e ni kon¢an — z njenim Zepnim ogledalcem
oziroma son¢nimi zajéki Domen na poti k Brezimeni premaguje Kajine umetne
kukavice v podpoglavju Odresilno ogledalce?. Ponovno sreéanje z Muckom pa je
priloZnost za razmisljanje o zaljubljenosti: Brezimeni mora Domen poslati sliko,
da se v njej prepozna — ta slika je Zepno ogledalce, ki ga, macek in deéek, ki hodi
za njim po kolenih, odneseta Brezimeni. Pot do deklice pa je za decka »kriZev pot«,
trpljenje — na vro¢em asfaltu in z ranjenimi koleni. V trpljenju Domen sreca éas
ter nanj pozabi — ne sprasuje se ve¢ o smislu svojega pocetja (ki je trpljenje),
spozna, da nic je. Gre za temo ¢asovnosti, trajanja in nica, ki se, kljub zahtevnosti
in abstraktnosti, pojavlja tudi v sodobni mladinski knjiZzevnosti. Iz spoznanja, da
nic je, se v Domnu znova Zivo prebudi hrepenenje po Brezimeni, ni¢ pa vzpodbudi
tudi njuno srecanje s smrtjo na ble§¢e¢em sonénem ozadju — ljudje za smrt vedo,
macki jo vidijo. Toda soocenje s smrtjo $e ni zadnja, Domnu namenjena preiz-
kusnja: ljudje ga bodo imeli za Zival. Preizkusnja Domna doleti v vrtcu (otroci se z
njim igrajo kot s konjickom) in na cesti (ljudje ga zasmehujejo). To dogajalno
dinamiko kmalu zavre pogovor, ki temelji na besedni igri, a razkrije globlji pomen
pomenskega nasprotja med besedama prihajati — odhajati, v katerem pa se razkriva
vse-eno. Ker ni mogoce ni¢ vedeti, razlociti, se vse povezuje; to simbolizira krog, ki
povezuje protipomenke (narazen — vkup, brezup — up ipd. (str. 114)). Osebi odideta
v cirkus, ki ga je mogoce znova videti kot kontrast samotnemu dvogovoru macka-
filozofa in decka. Cirkus/gledalisce je zatoCisce prevar, slepil in laZi, vanj sta vklju-
Ceni tudi osrednji osebi. Klovn, vodja spektakla, ki se odvija v cirkusu, stresa
puhlice, daje nauke in v vsem spominja na drdrajo¢e mes$¢ane s Paradiznikovega
trga, v katere se spremenijo tudi gledalci/tekmovalci, ki si na vse naéine prizadevajo
najti svetlobne zajcke (zdi se, da je avtor tudi v to podobo vnesel kriti¢no poanto).
Muck in Domen po vratolomni voznji z resilcem, ki ga vozi smrt, prispeta na cilj:
zalije ju »navpiCna« glasba, v katero se slisi vse. Domen se pogleda v ogledalce,
Muck odide (po Brezimeno), v sestavljanju besed s konénico -stvo pa se decku
razkriva vse: enojstvo, stvor, prekletstvo, dvojstvo. Beseda dvojstvo je prekletstvo:
Brezimena Domna (v ogledalcu) ni prepoznala, ker je slepa. S to vestjo, ki jo
Domnu prinese Muck, se pripoved zaklju¢i. Zareza ¢rne strani bralca »prestavi«
na zaCetek pravlji¢nega romana, k Neznancevim besedam o Domnu in zlatoru-
menem macku. Neznanec je (bil) Domen, on si izmiSlja zgodbo, avtor se zaradi
Neznanca, Domna, ¢igar zgodba se nenehno ponavlja, vraca k hisi, glasbi in Brezi-
meni.

Ali je zakljuéek romana tragicen? Ali Domen ni nasel Brezimene? Ce je bese-
dilo razumeti cikli¢no, tj. kot povezanost konca besedila z njegovim zaéetkom,
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potem zakljucek ni tragi¢en. Neznanec (Domen) se na zacetku romana vendarle
spomni Brezimene — doZivi rumeno eksplozijo. Zato je pripovedovalcev zdrs v
brezcasnost, v stanje brez spomina, v snezno belino (v tej se na sredi romana znajde
tudi Domen) in no¢ (Domnova zgodba se zaenja na vecer, na premrazeni zelenici),
razumljiv. Zgodba o Domnu in Brezimeni se vekomaj ponavlja, krozi, kot krogla,
sestavljena iz samih S7VA (str. 130). Znacilna za ta fantasti¢ni roman sta kon-
trastnost (dogodkovni deli se povezujejo z refleksivnimi, ironija z lirizmom) ter
kompleksna tematika — v tem okviru je najti upovedovanje nic¢a (ki je in kot groznja
ble§¢i) in smrti, hrepenenja (ta je sploh osrednje tematsko vodilo) ter kritiko
sodobnega ¢loveka (oblastnika, birokrata, cirkusanta, nasilneza). Prav omenjeno
izrazno in vsebinsko bogastvo pa zastavlja vprasanje, ali je fantasti¢ni roman,
podnaslovjen kot pravlji¢ni ljubezenski roman Domen Brezdomi in deklica Brezi-
mena $e mladinska knjiZzevnost ali pa je, kljub likovnosti, glavni osebi (otrok) in
zgodbi (o dekovem iskanju Brezimene), Ze fantasti¢ni roman®’ za odrasle.

2.7 Kompleksnemu romanu sledi sodobna kratka pravljica Zarika iz Zarje
(1987). Besedilo v prozi vzpostavlja igro, ki dolo¢a logiko pesmi Enkrat, ko bo oc¢ka
majhen: Sestrici Zarika in Zorica skrbita za svoja star$a, Sonce (»ocka dojenckasti«)
in Luno (»mamica dojenckasta«). Kratka pravljica pa je sporo¢ilno razvita $e na
dveh ravneh: vzpostavljena je »¢loveSkost« planetov in nebesnih pojavov, izjave o
prezaposlenosti Sonca in Lune pa besedilo zbliZzujejo s sodobnim otrokom. Osrednji
dogodek pravljice je brez dvoma otroska domislica Zarike in Zorice, da ne bosta
kar na Zemlji povzroci zmesnjavo; dvojnost domisljijskega »neba« in »realnosti«
Zemlje upraviCuje zanrsko oznako besedila. Odrasli, ki poskusajo starSe zbuditi,
so pri tem nemocni, saj je razreSitev mozna samo po otroski logiki. Puncka s
srebrno piScalko v grlu pokli¢e mamico, otroska Zelja vrne stvarnost v stanje pred
nagajivo domislico. Tako kot vse osebe v proznem delu J. Snoja je tudi srebrnogrla
deklica nosilka visje sporocilnosti, tj. paradoksalnega pojmovanja nebogljenosti/
vsemogocnosti otrostva; tudi to kratko pravljico dolo¢ata simbolika in komunika-
tivnost.

2.8 Tudi Pravljica o Vodni kapljici (1987) je »pravljica« le po naslovu; oZivljena
vodna kapljica nima le dobesednega pomena, ni le oseba v predvidljivem zaporedju
pravlji¢nih funkcij, pa¢ pa je v njeni zgodbi vidna simbolika trajne ljubezni in
hrepenenja. Gre torej za tematiko, ki v Snojevih mladinskih besedilih nikakor ni
nova, pac pa je novost avtorjeva obdelava snovi. Besedilo skua povezovati tako
Cisto »literarnost« zgodbe o potovanju vodne kapljice kot neke vrste »informa-
tivnost« podatkov o vodi, izhlapevanju, molekulah, atomih in delih atoma. Kljub
tem informativnim vstavkom prevladuje literarnost, ki jo posebej krepi tudi upo-
raba izro€ilnih prvin. Janini, glavni osebi besedila, mama Ernestina pripoveduje
pravljico o sultanu, njeni pripovedi prisluhneta tudi grad in oblak. Sultan si zeli
objeti in poskusiti vse, kar mu je »najnajnajbolj neznano« (str. 18) — zeli torej
obvladovati vse skrivnostno in neznano. Zato postaja krut do samega sebe in do
svojih podanikov, od vdane plesalke Zeli, da mu zaplese ples negibnosti. Ker ple-

20 Znagilni predstavnik tovrstnega naslovnisko odprtega zanra je besedilo Momo M. Endeja, ki
je podnaslovljen kot pravlji¢ni roman.
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salka zvesto izpolni sultanovo voljo, se po treh dneh spremeni v marmornati kip.
Biser iz diadema, ki ga plesalka nosi na ¢elu, se stopi in ji kot »velika okrvavijena
solza« (str. 22) zdrkne ez lice. Janina si zazeli tak biser, z njeno solzo pa se zlije
Vodna kaplica, ki prileti z neba. Janinina solza je solza hrepenenja, Vodno kapljico
pa zene »nekemu daljnemu, ¢udovitemu cilju naproti« (str. 26). Kapljica in solzica
skupaj potujeta proti Carigradu — med potjo, ki traja enajst let, Janina odraste.
Kot prava najstnica si Zeli biti lepa, zato potrebuje biser. Davni spomin se zdrami
tudi v Vodni kapljici: potem ko jo prestreli son¢ni Zarek in jo hkrati poveze s
sultanovim biserom, se v oblaku vrne k Janini in njenem svetlolascu. Kane Janini
na Celo, fant pa biser na njenem Celu poljubi. Simboliko kaplji¢ine vrnitve, kroZenja
in dogajalnih vzporednic pojasnjuje sklepna poved besedila: _
Tako vecno krozZijo okrog zemlje oblaki, solze in biseri, a v nasih minljivih Zivijenjih
se ustavijo le za kratke trenutke. (str. 38)

Ocitno je, da je Snojeva kratka sodobna pravljica veliko ve¢ kot le zgodba o
krozenju vode. Kapljica, hlapi in atomi se po pisateljevih besedah »kon¢ujejo« v
neskonénosti, ki je hkrati najnajnaj in nic¢ in vse. Kapljica, del oceana, in ¢loveska
solzica se zlijeta in potujeta do Carigrada, da bi na koncu po desetletju zdruzili
Janino in njenega fanta v poljubu:

Pravi¢no je, da so vse stvari, od najvecjih do najmanjsih, temu nasemu svetu enako
potrebne in na njem enako pomembne. (str. 8)

Prav ta vsepovezanost, hkratnost in enakovrednost vseh stvari je tudi nasprotje
grobi sultanovski volji po obvladovanju sveta, ki se lahko iztece le v izgubo ljubljene
osebe, ki ga je imela od vseh najraje. Biser, ki ne more biti ni¢ drugega kot simbol
ljubezni, zato zdrsne iz mrtve in mrzle marmornate deklice, v katero se je zaradi
sultanove brezsrénosti spremenila plesalka, lahko pa ozivi Sele v odblesku, ki ga
Janini prinese Vodna kapljica.

2.9 Spet drugacna, za nekatere celo neprimerna, je vsebina fantasti¢ne pripo-
vedi Skoréek noréek (1988). Zanimivo je, da se zgodbeni zametek za to besedilo
pojavlja ze v pravlji¢cnem romanu Domen Brezdomi in deklica Brezimena:

Nekoé je na smetis¢u nasel slikanico o fanticu, ki je postal skorec. Zibal se je
visoko v vrhu drevesa in zobal najzrelejse in najbolj debele cesnje. Nenadoma je
spodaj, izza hisnega vogla, prirohnel mozakar z dvignjeno palico v roki. Fanti¢ je
tako trznil od strahu, da se je pri pri¢i spremenil v Skorca — in zletel. (str. 69)

Zacetek Skorcka norcka se od odlomka iz pravljiénega romana bistveno ne
razlikuje, oboje pa povezuje tudi struktura besedila, tj. dvodimenzionalnost doga-
janja: dogajanje v realnem svetu se preseli v neresni¢nostno DeZelo za morjem, kjer
se »zgodi« osrednji dogodek pripovedi, tj. sre¢anje med deckom-$korckom in nagci,
nerojenimi otroki. Ta dogodek je opredeljen, tudi v spremni besedi, kot nasilje, uboj
— ni nakljudje, da se pripoved z ubojem tudi za¢ne. Tahudmozak, »velik in mocan,
pijan ustreli de¢ka Maja, ki jé ceSnje skupaj s Skorci. De¢kova smrt je sprememba
v $korca, kar pripovedovalec oznaci kot »¢udez pravlji¢ni«; zaradi trditve, da je
&lovek, ga ostali $korci poimenujejo Skoréek noréek. Prvi vsebinski lok tvori torej
zgodba decka Maja do spremembe v $korca. Glavni deski lik je sodoben mestni
otrok (blok, beton, majica z napisom SUPERMAN), od brutalneza Tahudmozaka
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pa ga opazno loc¢i navezanost na svet §korcev in ljubezen, ki zaznamuje Ze njegovo
ime: »Decek Maj je, namrec, dobil svoje ime po mesecu maju, mesec maj pa je mesec
ljubezni.« (str. 5) Decek je Ze v tem delu podoben §korcem — njegova pesmica med
zrelimi ¢e$njami po pogostem pojavljanju glasu spominja na $¢ebetanje Skorcev.
Tudi 8korci so govorno karakterizirani, in sicer s spremembami glasov s v §, npr.:
Maja med ¢e$njami in $korci nasilno vdre Tahudmozak. Pisatelj ta lik in njegovo
vlogo v dogajanju, ki spominja na dramati¢en niz dogodkov, karakterizira tudi z
besedotvornim preoblikovanjem osnovnega imena: Tazejenhudmozak, Tapivast-
hudmozak, Tapenasthudmozak, Tastreznjentahudmozak, Tagrdmozak, Vespivastta-
hudmozak, Tapijanmozak. S temi nasprotujo¢imi si imeni po eni strani dolo¢a
znacilnosti odraslega lika (dodatno Tahudmozaka oznacuje preklinjanje), hkrati pa
Se dodatno poudarja nasprotje med otroskostjo (veselje ljubezen) ter odraslostjo
(nasilje); prav ta opozicija postane povedna tudi v nadaljevanju pripovedi. Ko se
Maj spremeni v Skoréka noréka, ko se torej zanj zaéne $kor&je Zivljenje, se z novim
svetom sre¢a preko podobe druzine. Skorci, »¢m(i) bratci in sestric(e)« (str. 14),
novega Clana jate vprasajo, iz katere valilnice da je, stari $korci in $korcevke pripo-
vedujejo mladim o Dezeli za morjem. Ta del besedila, v katerem se decek navadi
na novo podobo, pa je le prehod v osrednji motivni sklop, tj. v podobe Dezele
onstran morja, v katero se jeseni odpravijo $korci. Decek kljub vsemu $e vedno
vidi svet po otro$ko: sanjsko dezelo, ki jo predstavlja vrsta (tudi sinesteti¢nih, npr.
»slisati (...) modrijansko sinjino«, str. 24) besedilnih slik, primerja s slikami iz
televizijskih turisti¢nih oddaj. V sladkosnedni idiliki pravlji¢no-televizijske dezele
zivijo nagci, ki se igrajo na mivki in ki po¢nejo, kar se jim zahoée, a vendarle niso
srecni. S to izjavo se pripovedovalec obrne k osrednjemu problemu pripovedi: nagci
niso sre¢ni, ker nimajo starSev. Skorci njihovih vprasanj o starsih in druzini ne
razumejo, edino Maju, decku, se zasmilijo »starSevske ljubezni in besede Zeljni mali
nagci in nagice« (str. 30). Njegova pripoved o domu nagce razzalosti, iz tega pa sta
izpeljana dva za razumevanje besedila bistvena stavka, ki ju izre¢ejo otroci: »Nihde
nas noce imeti! (...) Nihce od vas nas ne mara!« (str. 32 in 33). Ta stavka ne-
dvoumno pojasni Vecna puncka: »Njihovi ocki in mamice so se jim odrekli, Se preden
so privekali na svet. Enostavno niso hoteli, da bi se jim rodili kot zdravi in lepi dojencki.
Mamice so jih (... ) Sle oddat v bolnisnico ( ...).« (str. 38). Tako je splav prikazan v
dvojni podobi: kot Zalost/stiska nerojenega otroka in kot suha, razumarska razlaga
ravnanja odraslih. Opozicija ljubezen: nasilje je ponovno vzpostavljena; zdi se, da
je prav ucinek take sopostavitve nerojenega otroka in brezbriznega star$a narekoval
hiter prehod v razreitev: nagce varuje Ve¢na puncka, nekdanja Majeva soSolka
Zarika, v katero se deCek zaljubi. Razresitev konflikta med nagci in odraslimi se
ponuja v napovedi poroke med deklico in deckom, ki bosta tako postala nagcem
mamica in o¢ka. Pripoved se sklene s prikazom priprav na poroko, ki je ubeseden
kot ritmi¢ni niz verzov, tako da daje vtis obrednosti, a hkrati tudi radozivosti.
Skoréek noréek se spremeni v dec¢ka, podroben opis poroke pa pripoved sklene.
Ocitna poanta, da lahko dobi vsak otrok oceta in mamo, je dodatno poudarjena
tudi z navzo¢nostjo nagcev ob obredu. Zadnji prizori pripovedi Skoréek noréek so
»vrnitev« na zacetek, v otrosko-pticje rajanje, ki ga obvladuje o¢ka Maj. S tem bi
se besedilo lahko koncalo, vendar pa se pripoved osredoto¢i §e na en znadilen
element fantasti¢ne zgodbe, in sicer na vrnitev v realnost kot njen sklep. Skoréek
nor¢ek ne ponovi vzorca fantasti¢ne pripovedi: Maj ostane v DeZeli onstran morja,
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realnost pa obvladuje tahudmozakovstvo. Vez med obema plastema tako pred-
stavljajo le $korci, ki se vracajo na pomlad
Tematika oz. vsebinske plasti pa niso edine sestavine besedila, ki utemeljujejo

umetni$kost, zanimivost in prepricljivost Skorcka norcka. Res je, da je na te plasti
posebej opozarjala Ze spremna beseda D. Rupla in jih povezovala z moZnostjo
moralnega korektiva, ki da se skriva v tovrstni literaturi. Pisec spremne besede vidi
osrednjo sporodilnost v pravljiénem prikazu uboja otroka, ki povzroci sprasevanje,
»Ce je vse prav na svetu, 'Ki-dejansko-je’«. (str. 72) Vendar pa bi bilo zgolj razmi-
§ljanje o tej vsebinski plasti pripovedi ali njeno prepoudarjanje hkrati tudi kréenje
kompleksnosti besedila na raven moralisti¢nih vzorcev starejSe knjiZevnosti. V
besedilu je poleg za Snoja znacilne vsebinske stalnice, tj. povezanosti med otros-
tvom in zivalskim svetom, ter provokativne tematike?! splava oz. nasprotja med
nasiljem in ljubeznijo opaziti tudi nekatere izrazite oblikovne in sporo¢anjske
razseznosti. Gre za znaéilni in umetniski nacin obdelave snovi, kar je zaenkrat Se
na obrobju kritik in interpretacij. V ta okvir je mogoce zajeti naslednje tri vidne
znacilnosti:

— neznacilna inovativna struktura fantastiéne pripovedi (osrednji liki se ne vrnejo

v realnost),
— komunikativnost ter
— preobrazanje ustaljenih jezikovnih vzorcev.

Ze pojasnjena inovacija strukture je v besedilu znamenje medbesedilnosti, tj.
dialoga s predhodnimi besedili (npr. z Avtomoto mravljami). Sledove medbese-
dilnosti je videti tudi v vnasanju pravlji¢nih sestavin (Stevila, oznake, zlasti obred
poroke). Izrazita je tudi teZnja po komunikativnosti, ki se odraza zlasti v ogo-
varjanju bralca (napovedovanje dogodkov ipd.). Poseben je tudi Snojev jezik, ki
opazno odstopa od vzorcev prakti¢no sporazumevalnega jezika. Ti odstopi se kazejo
kot nenavadne tvorjenke (npr. vsevprekovati ’govoriti vsevprek’, oblakévje (skupno
ime), TuhudmoZak z variantami), kot igre s podobnozvo¢nicami (zbrozgan in zbr-
lizgan, Susnjali in §vigali) kot ritmizacija vec¢stavénih povedi — ti ritmicni deli so
pogosto pisani kot verzi — ter kot izrazita likovnost (poudarjanje ¢rke/glasu O, ki
je za Snoja znacilen samoglasnik in v Skoréku norcku simbolizira ¢udenje). Ob
inovativnosti oblike se v sklepu razmisljanja o enem od najbolj nenavadnih besedil
slovenske mladinske knjizevnosti velja znova vrniti k tematiki nasilja ter k z njim
povezani povednosti, ki je o¢itno namenjena odraslemu bralcu in zaradi katere se e
dodatno oblikuje naslovniska razprtost in sporo€ilna ve¢smernost Skorcka norcka:

»Mogoce ¢lovek, ko se upre brezobzirnemu in brezCutnemu nasilju, sploh ni samo
norec, ki hoce z glavo skozi zid?« (str. 22)

21 Mladinska knjizevnost, umetnika in stvarna, je danes tematsko mnogoplastna, zajema tudi
presenetljive upodobitve smrti in »tabujev«. Provokativnost izraza ali tematike je lahko vzrok
za »cenzuro, ki je vidna celo ob pesemskih besedilih (npr. Vegri in B. A. Novak). Pojav
tovrstnih omejevanj tematske raznolikosti je korak v smer trivializacije mladinske knjiZevnosti,
ki prikazuje otrostvo v idealizacijski perspektivi kot sre¢no, homogeno, preprosto, razumljivo
utopijo. Tudi ta perspektiva je, prav tako kot nenavadna tematika provokativnih del, povezana
z opazno ideolosko reprezentacijo realnosti, tj. nepristne »zas¢ite« otroSkosti. Prim. No-
delman, 1996, poglavje Otroci v ideologiji ter Literatura in ideologija, M. Svajncer: Etika in
mladinska knjizevnost, 1991, Otrok in knjiga, 32, M. Kordigel: Ideologija v mladinski knji-
Zevnosti, 1994, Otrok in knjiga, 38.
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2.10 »Dvojno branje«, tj. »otroSko/mladinsko« in »odraslo« omogo¢a tudi fan-
tasti¢na pripoved Palcki so! (1989). Na mozno dvojno recepcijo je v spremni besedi
Pravljica o palckih opozoril ze J. Horvat, hkrati pa je kot razloéevalno lastnost
mladinskega besedila opredelil posebno »drz(o) tistega, ki zgodbo pripoveduje«
(str. 111). To drZo v pripovedi dolo¢a predvsem pravljiéno-fantasti¢na perspektiva,
tj. postopek odkrivanja ¢udeznih nevidnih svetov (v/ob realnosti). Osrednjo sporo-
Cilno linijo besedila tvori pravljica o Pal¢ku stanovalcku, ki se naseli v kamniti
kmecki pocitniski hiSici v Mozirski dolini in ki gre nato stanovat v dom deklice
Zarike. PalCek, katerega gospodar je pes Ston, kot nov druzinski ¢lan uravnava
zivljenje sodobne druZine, Zarikinemu o&etu (pripovedovalcu) celo narekuje pri-
poved, ki se strne s poudarjeno pripovedovaléevo mislijo, da tudi v sodobnem svetu
palcki so. Ta zgodba pa je le okvir za globljo sporoéilnost, ki se razkriva tako
mlademu kot starejSemu bralcu in ki je tesno povezana s »filozofsko obarvanost(jo)
pisave« (isto) J. Snoja. PalCek je v enajstem poglavju opredeljen kot »vsega /
CAROOOVNEGA OOOZNACEVALCEK« (str. 82); v realni svet se vrne obudit
Clovekov posluh za skrivnostnost narave. Edini, ki $e ohranja posluh za vsepo-
vezanost narave, je druZinski pes Ston; zato in zaradi skladnosti njegovega imena
z imenom gore postane palckov gospodar. Pes Ston »govori« veliko jezikov, ki so
vsi po vrsti jeziki najglobljega stika z naravo, z Zivimi bitji in s predmeti: jezik roz
(rus€ino, rozi¢ino), predmetov (nemséina: pogovor z zgovornimi nemimi kamni,
vogali), angelov (angles¢ina, angel$¢ina). Kot tak je Ston »kralj bivanja« (str. 20) in
sam po sebi najvecja »Carobnost«. Prikaz globlje simbolike zivalskega sveta je v
Snojevem pripovedniStvu stalnica, novost pa je, da je v tej knjigi povezana z izro-
Cilno in povedno kompleksno osebo. Paléek namreé ni le znamenje skrivnostnosti
in lepote narave, pac pa vnasa tudi sporoéilnost o pesni$tvu, vsepovezanosti, lepoti,
smrti in resnici. Resnica in spoznanje sta pojma, ki pravzaprav povezujeta tudi vse
druge simboli¢ne dimenzije Pal¢ka stanovalcka. Spoznanje, »védenje« paléek vidi
izkljucno v otroskem nadinu dojemanja sveta, torej v paraboliéni perspektivi in
perspektivi ¢udenja. Ze ob zacetnem vstopu v pripoved v osrednjem tretjem po-
glavju govori palCek o resnici/spoznanju, ki pripada otro$tvu, ne pa odraslosti:

»Zarika je majhna, zato ve! Ti pa prav zato ne ves, ker si velik in pameten.«
(str. 17)

Spoznanje v ¢udenju, kasneje oznaéeno kot dusa, je znailnost otrok in pe-
snikov. V tej pripovedi je pesnik kar paléek, ki si Zeli nagledati sveta, nacuditi se,
»kako caroben in Caroven je ta svet« (str. 26—27). Toda tudi to ni edina sporo€ilna
funkcija pravlji¢ne osebe: paléek je povezan tudi z izroéilnostjo, s poezijo in smrtjo.
Izrocilnost se vidi v pal¢kovi pogosti rabi pregovorov in rekov, kar v besedilo vnasa
patino »jezikovnega spomina«. Ta slogovna obarvanost je vidna tudi iz pOgovorov
z Zarikinim ofetom (kamerad, stara sablja) in iz pogostega navajanja slovenskih
ljudskih pesmi. Poezija je druga opazna dimenzija izroéilnega lika: skupaj z misko
pojeta pesmice, pogosta je medbesedilnost (npr. navajanje Preserna). Zanimivo if=s
da palcka kljub ocitnim svetlim in veselim razpolozenjem doloéa tudi prisotnost
smrti, saj Ze na zacetku skoraj umre sredi zime. Mnogoplastnost simbolike palcka
je vidna tudi iz instrumentov, ki jih vzame s sabo v svoje novo domovanje: otrosko
prisluskovanje upodablja sréno slusalce (z njim poslusa sréni utrip cvetic), poezijo
in smrt simbolizirata kladivce in nakovalce iz uiesa ljudskega pesnika Ploja, vesolj-
ska vaga, v kateri palcek uravnoteza kamencke in zvezdne utrinke, pa je znamenje
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uravnotezenosti, stabilnosti duse. S tem pa preide besedilo na najzahtevnejSo plast
abstraktnih pojmov, ki jih pripovedovalec vkljuci v zgodbo v samem sklepu knjige.
Pal¢kovo prisotnost utemeljuje v zadnjem poglavju besedila:
»Kajti prav palcki, palcki so tisti, ki vse to vedo in znajo, ki nas naucijo gledati, da
vidimo, tako prisluhovati, da slifimo, tako Cutiti, da se nazadnje nic¢ vec¢ ne spra-
Sujemo, kako in kaj in zakaj, ampak samé Se Cudimo.« (str. 105)

Pal&ek torej preoblikuje ¢loveka in njegovo dojemanje; v tem smislu je zanimiv
del zgodbe, v katerem paléek popravi pokvarjeno plasti¢no lutko tako, da ji »vrne«
manje te skrivnosti izvira iz du$e in ljubezni. Taka odprtost preoblikuje tudi jezik:
slovens¢ina postane soni¢ina, vokal$¢ina. Pesem o sonsCini v sklepu besedila pa ni
edini na jezik usmerjeni poseg. Z razmisljanjem o jeziku se pripoved za¢enja — ime
Ston »prikli¢e« planino, ime je planina. Oblikovalca pa ne zanima le zveza med
oznacdevalcem in oznadenim, paé pa tudi zven ter »(¢)arovni ( ...) skrivnostno od-
mevni pomeni besed« (str. 10). Zato velik del njegovih besedni zvez temelji na
asociativnih in zvoénih blizinah med besedami (npr. pajdde — pajaca, pipica —
svobodica — fantazijica, poezijica) ter povednem povezovanju besed v nize (biva-
njebivanjebivanjebi). Tudi v tej pripovedi je opazno ogovarjanje naslovnika (poslu-
Salke in poslusalci). Pravlji¢nost, cudenje, modrost otroka, poezija in smrt, »besedni
¢udez« in ¢udez bivanja so torej sestavine, ki besedilo Palcki so! uvri¢ajo med
zahtevnejsa besedila. Taka besedila zahtevajo od bralca veliko bralnega napora in
pristajanje na dolgotrajno razvozlavanje in dograjevanje zgodbe z vecplastno po-
vednostjo.

2.11 Vdor fantasti¢nega v realnost, moznost sozitja med urbanim/sedanjim ter
pravlji¢nim/minulim, tvori vsebinsko podlago slikanice Zakleta hiska (1990). Kratka
sodobna pravljica je $e vedno dvoplastna, s tem da je neresni¢nostna plast veliko
manj razvita kot v drugih kratkih pravljicah. Realna problematika v tej zgodbi
prevladuje: Tinckov o¢e Tine je zadel na loteriji, zato iS¢ejo in nato kupijo hisko,
ki pa je zakleta: vsepovsod se pojavljajo zabice. Nenavadni dogodki so razloZljivi le
s pravlji¢no logiko, ki jo Ze na zaCetku predstavlja stara inkasantka, ¢arovnica, nato
pa vonj po hudiu in napovedovanje ¢udezev. To besedilo pa je v primerjavi z
drugimi pravljicami veliko bolj razumljivo zaradi ocitne parabolicnosti: Zabe se
pojavljajo zato, ker je hiska zgrajena na zasuti mlaki, zadnjem domu barjanskih
zabic. Ekoloskost sporoéila je $e poudarjena v sklepnem delu, v katerem Zabec
posilja v svet SOS za ves Zabji rod in v harmoni¢ni podobi sobivanja Zabic in
sodobne druzine, ki deluje kot nasprotje samozadostnosti gospoda Imenitnika.

2.12 Zadnja zbirka osmih kratkih »pravljic«, kot besedila oznacuje spremni
zapis na platnicah, je knjiga Jutro sveta (1991); z njimi se J. Snoj vraca k vzorcem
razlagalne pripovedke in bajke, torej k povedkam, ki razlagajo nastanek sveta ali
kakega pojava (veter, istrski vol, vrc). Cetudi se pripovednik v zbirki loteva neka-
terih osrednjih pojmov za mitiéno razumevanje sveta, je najopaznejSa vsebinska
konstanta tudi v tej knjigi otroskost, prikazana kot vseobsegajoca dimenzija sveta.
Otroski je bog (Mali Bogec), ki se igra s kamencki in pali¢icami, in tako ustvarja
svet, poln ljubezni (ptic, dreves). Otroska sta tudi svet (neko¢ je bilo vse majhno)
v pravljici Lunin pti¢ in veter (Fantic¢ in veter). Drug prevladujoc sklop podob tvorijo
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izrocilne osebe in svetopisemske zgodbe: Stirje elementi in boginja (Boginja Zea),
duh (Dobri duh in Marjetica), Noe (Fanti¢ in veter), Marija (Kmeti¢ in skala), paléek
(Cvetni palcek). Delo in vztrajnost tematizira pravljica Kmetic in skala, ki vkljucuje
tudi razlago nastanka istrskega vola, »duso, Zivost in lepoto vsega« pa v podobi
samopredstavitve radovednega kamna prikazuje Govoreci kamen. Povedno je, da
se to besedilo konca s pogovorom med kamni in otroci. Tudi ta zbirka je slogovno
zahtevna; to kazejo simbolne besedne zveze, zlasti v povedki Dobri duh in Marjetica,
npr. ni razlike v razliki, vse-eno, kaca-po-tleh-zvijaca, ter ritmizacija stavka, zlasti v
povedkah Mali bogec in Boginja Zea. Druga znalilnost je tematska zahtevnost
besedil. Ze v prvi bajki je ustvarjanje sveta prikazano kot otrokova igra (postav-
ljanje in prestavljanje, lulanje), kar otroka kot lik postavlja v posebno vrednostno
optiko. Igra besedilo tudi sklene: samota, molk in trpljenje prevladajo ljubezen,
vir Bogceve igre s storzi. Simbolika je znacilna tudi za Luninega pti¢a: konéna
podoba mesecine, s katero se povedka zakljuéi, je znamenje vsega skrivnostnega
in nerazlozljivega v svetu, ki je odrasel. Eno od najlepsih besedil zbirke, razlagalna
povedka Boginja Zea, znacilno besedilno strukturo (pojasnilo nastanka predmeta)
nadgrajuje s tematiziranjem »C¢loveskosti bozjega« (Zea, oblika vréa (postava bo-
ginje), Zenski boki), Dobri duh in Marjetica pa otro§tvo (Marjetica — sonce) po-
stavlja nad zdolgocaseno, ubozno »starost« Stvarnika, ki je zato »od vseh pozabljeni
starcek« (str. 34). Videti je, da je v samem sredi§¢u Snojeve razlage sveta in pojavov
otroStvo tista pozitiviteta, ki doloca vse, celo najvije pojme oz. predstave mitoloske
stvarnosti. Od take predstave sveta pa je le Se korak do nemladinskih Bajanj o bogu
(1993), legend, ki prav tako vzpostavljajo Boga v nasprotujo¢ih podobah ¢&loves-
kosti, kot so otroskost, materinstvo in soutje.

3 RazmiSljanje je mogoce strniti v nekaj ugotovitev.

3.1 Opazna znacilnost Snojeve mladinske poezije in proze je komunikativnost;
ta se kaze predvsem v ogovarjanju bralca in tematizaciji raznolikih realnosti, ki so
blizu otroku (narava, zivali, druZina, pravlji¢nost). Ustvarjalec izhaja iz temeljnih
poetoloskih znacilnosti sodobne mladinske knjiZevnosti: igra kot prevladujo¢ naéin
oblikovanja izraza, ¢udenje kot prevladujo¢ odnos do sveta ter skrivnostnost in
fantastika kot prevladujoci obelezji besedilne stvarnosti. Poezijo in prozo povezuje
tudi prepletanje realnosti in domisljije oz. hitri preskoki iz ene plasti v drugo,
vzporednice med obema zvrstema pa so vidne tudi na ravni zvoénosti in likovnosti
jezika, saj postaja izrazna plast jezika samostojna estetska kategorija besedil.

3.2 Oblikovne in vsebinske znacilnosti, ki dolo¢ajo Snojevo mladinsko poezijo,
s0 povezanost zvocnih plasti (o-jevskost) in iluzija, skladenjske (stava povedka na
konec verza) in druge slogovne posebnosti (pripovednost in opisnost), otroska
zblizevalna optika dozivljanja »vsakdana« (in fantastike) sodobnega mesta ter
velika tematska pestrost (tudi samotematizacija poezije).

3.3 V proznih besedilih je prevladujo¢ vzorec kratka sodobna pravijica, ob njej
pa $e fantasticna pripoved kot strukturno sorodna dalj$a prozna vrsta; oba Zanra
doloca tematsko funkcionalno prehajanje iz domisljijskega sveta v realnost. Funk-
cija te dvodimenzionalnosti je:
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— razresitev konflikta med otrokom in avtoriteto, ki je posledica otrokovega

»prekrska,

— vzpostavitev otroske subjektivnosti v ¢udenju oz. njegovega specifi¢nega po-
gleda na svet (ta perspektiva v pripovednistvu prevladuje) ter
— druzbena kritika.

Za avtorja manj znacilni so enodimenzionalni (klasi¢ni) Zanri; tudi v teh avtor
upoveduje modernisti¢ni vzorec jezikovne inovacije in nonsensne predstavne igre.
Besedilno stvarnost Snojevega pripovednistva tvorijo izrazite besedilne slike, zvoc-
no in likovno zaznamovan jezik in medbesedilnost.

3.4 Inovativne besedilotvorne poteze lahko prerastejo v besedila, ki so na robu
mladinske knjizevnosti. Tak primer je zlasti fantasti¢ni ljubezenski roman Domen
Brezdomi in deklica Brezimena, ki s kombinacijo pripovedovalcev, ironijo in satiro,
grotesknimi elementi tematizira abstraktne pojme, kot so vsepovezanost, nasprotje
med odraslim svetom »napak« in otroskim avtenti¢nim bivanjem, ¢asovnost, tra-
janje in ni¢. Ob raznolikih vsebinskih stalnicah Snojevega pripovedni§tva pa so
njegova besedila tudi, ali morda celo predvsem, »pripovedi o nastajanju pripovedi,
o igri zvoka in pomena, o slikovitosti jezikovnega materiala samega, o besedilnih
vzorcih mladinske knjiZzevnosti. Zahtevnost Snojevega sloga je premisljena; bralca
zeli opozarjati na skrite pomenske moznosti jezika, zato mu ne ponuja nikakrsne
razvidnosti in »varnosti«. Besedila vzpodbujajo po¢asno literarno branje, predvsem
pa bral&evo vkljugevanje v fiktivno zgodbeno strvarnost, njegovo asociativno domi-
§ljanje shem. Taka struktura »odprtih« besedil je sodobna tudi glede na novejse
teorije recepcije, ki v besedilu vidijo polje bral¢evega svobodnega opomenjanja
shem.

Avtorjevo delo zato ostaja — uganka, saj zastavlja literarni vedi in vedi o mla-
dem bralcu sklop vpra$anj o razlikovanju Zanrov, temah in oblik(evanosti zgodbenih/
besedilnih svetov ter o recepciji sodobne mladinske literature, katere vnaprej$nja
»dolo¢enost« zgolj ali celo predvsem mlademu bralcu postaja vprasljiva.

Summary
SONORITY, IMAGINATION, COMMUNICATION

Communication, a noticeable characteristic of Snoj’s children’s poetry and prose, is shown
particularly in addressing a reader and the themes of various realities, close to a child (nature,
animals, family, fabulous). The author originates in the basic poetological characteristics of
the contemporary children’s literature: a play as a prevailing method of creating an expression,
surprise as a prevailing relation to the world, and mystery with fantasy as prevailing features
of textual reality. Poetry and prose are also connected by interknitting the reality and fantasy
or fast skips from one layer into another. Since the expressive layer of the language is becoming
an independent aesthetic text category parallels between the two genres are also seen on the
sound and artistic level of the language.

Translated by Bojana Panevski
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